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FRENCH PHBASEOLOGY,
IDIOMS AND SYNONYMY.

Deiigned aa & Vocabulary or Phrase Book for tiiose wbo hâve
already niade some progress in the Language.

BY HBNRY STBIN TURREIiZf, Iffi.A. Fh.D.

EDITOR OF « LEÇONS FRANÇAISES,
DE LITTÉRATURE

ET DE MORALE, EN PROSE ET EN VERS,"
SiJCth Edition, Enlarsed. Priée 4a.

** A yery useful book.*'

—

Athenœum,

EXTRACT FROM PREFACE.
'* The i!m of thit Work li to remove the greatest dtfflcalty which

•tudents hâve now toencounter in the acquisition of theFrenoh lan-
guage, bp enabling them to apply the rtght Freneh word tn the trans-
lation ofiueh Englith terme a» varp in lignification.

** In addition to thls, it will do mueh towardt claaslfying and
srranging the knowledge gained—an object altogether diaregarded
in the ordinary dialogue books. By thus assisting, strengthening,
and storing the memory, and at the «anie time cultivating habits of
discrimination and appréciation of the force of lernu, it vrill greatly
facilitate the acquirement of correct Freneh.

" The Phrases which comipose the book hâve been selected \rfth
référence to their frequeney of récurrence in ordinary eonversational
language; the Author deeming thèse of more value to the student
th&n those which provail in books, and which usuallyform thestaple
of instruction in the Freneh language; consequently, although he
has been anxious to avoid vulgarisins, a few senteucr:* may appear
lomewhat familier and unrefined—their Freneh équivalents, how-
ever, are not liable to the same objection.

*' It is presented to the Publie with oonfldence in iti meriti, de-
rived from lèverai years' expérience."

The plan tohieh ihe Author haa adopted to famUiarize
the Pupil wUh the Synonyme and Phraaeology of the
Frendi, language^ wUl perhaps be befft understood from
tlu following ExercUea, reprinted from the Book:—
8ee next page.
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